
D I A R I O O RIC I A L 11 

Ño. liíibrú lugar a depósito hasta que cese el dere-
cho de retención. 

ARTICULO 9® En el Presupuesto de la próxima 
yigencia se incluirán las partidas necesarias para dar 
cumplimiento a la presente Ley. 

ARTICULO 10. Esta Ley regirá desde su promul-
gación. 

Dada en Bogotá a nueve de diciembre do mil nove-
cientos treinta y cinco. -

El Presidente del Senado, P ARMENIO CARDE-
NAS—El Presidente de la Cámara de Representan-
tes, CARLOS LLERAS RESTREPO—El Secretario 
del Senado, Rafael Campo A.—El Secretario de la 
Cámara de Representantes, Carlos Samper Sordo. 

Poder Ejecutivo—Bogotá, diciembre 18 de 1935. 
Puhliquese y ejecútese, 

ALFONSO LOPEZ 

El Ministro de Hacienda y Crédito Público, 
Jorge SOTO DEL CORRAL 

El Ministro de Agricultura y Comercio, 
Francisco RODRIGUEZ MOTA 

LEY 74 DE 1935 

(19 de diciembre) 

por la cual se aprueba una Convención sobre extradición. 

El Congreso de Colombia 

D E C R E T A : 

' ARTICULO UNICO. Apruébase lá Convención sobre 
extradición, originaria de la VII Canferencia Internacio-
nal Americana, que a la letra dice : 

"Convención sobre extradición. 

Los Gobiernos representados en la Séptima Conferen-
cia Internacional Americana, ' deseosos de concertar un 
convenio acerca de extradición, han nombrado los. si-
guientes Plenipotenciarios: 
Honduras—Migue lPaz Baraona, Augusto C. Coello', Luis 

Bógrán. 
Estados Unidos de América—Cordell Hull, Alexander W . 

Weddell , J. Reuben Clark, J. Butler Wright , 
Spruille Braden, Miss Sophonisba P. Breeckinridge. 

El Salvador—Héctor David Castro, Arturo Ramón Avila, 
J. Cipriano Castro. 

República Dominicana—Tulio M. Cestero. 
Haití—Justin Barau, Francis Salgado, Antonine Pierre 

Paul, Edmond Mangonés. 
Argentina—Carlos Saavedra Lamas, Juan F. Cafferata, 

Ramón S. Castillo, Carlos Brebbia, Isidoro Rui / 
Moreno, Luis A. Podestá Costa, Raúl Prebi&ch, Da-
niel Antokoletz. 

Venezuela—César Zumeta, Lilis Churión, José Rafael 
Montilla. 

Uruguay— Alberto Mañé, Juan José Amézaga, José G. 
Antuña, Juan Carlos Blanco, señora Sofía A. V. 
de. Demicheli, Martín R. Echégqyen, Luis Alberto 
de Herrera, Pedro Manini Ríos, Mateo Marques 
Castro, Rodol fo Mezzera, Octavio Morató, Luis 
Morquio, Teóf i lo Piñeyro Chain, Dardo Regulés, 
José Serrato, José Pedro Varela. 

Paraguay—Justo Pastor Benítez, Gerónimo Riart, Hora-
cio A. Fernández, señorita María F. González. 

México—José Manuel Puig Casauranc, Al fonso Reyes, Ba-
silio Vadillo, Genaro V. Vásquez, Romeo Ortega, 
Manuel J. Sierra, Eduardo Suárez. 

Panamá—J. D. Arosemena, Eduardo E. Holguín, Oscar 
R. Muller, Magin Pons. , 

Bolivia—Casto Rojas, David Alvéste^ui, Arturo Pinto 
Escalier. 

Guatemala—Alfredo Skinner Klee, José González Campo, 
Carlos Salazar, Manuel Arroyo. 

Brasi l—Afranio de Mello Franco, Lucillo A. da Cunha 
Bueno, Francisco Luis da Silva Campos, Gilbero 
Amado, Carlos Chagas, Samuel Ribeiro. 

Ecuador—Augusto Aguirre Aparicio, Humberto Albor-
noz, Antonio Parra, Carlos Puig Vilassar, Arturo 
Scarone. 

Nicaragua—Leonardo Argüello, Manuel Cordero Reyés, 
Carlos Cuadra Pasos. 

Colombia^—Alfonso López, Raimundo Rivas, José Ca-

macho Carreño. 
Chile—Miguel Cruchaga Tocornal, Octavio Señoret Silva, 

Gustavo Rivera, José Ramón Gutiérrez, Félix Nieto 
del Río, Francisco Figueroa Sánchez, Benjamín 
Cohén. 

Perú—Alfredo Solf y Muro, Felipe Barreda Laos, Luis 

Fernán Cisneros. 
Cuba—Angel Alberto Girandy, Herminio Portell Vilá, 

Al fredo Nogueira. 
Quienes, después de haber exhibido sus Plenos Pode-

res, que fueron hallados en buena y debida forma, han 
convenido en lo siguiente: 

ARTICULO 19 

Cada uno de los Estados signatarios se obliga a entre-
gar, de acuerdo con las estipulaeiones de la presente Con-
vención, a cualquiera de los otros Estados que los Te-
quie ni, a los individuos (fue se hallen en su territorio y 
estén acusados o hayan sido sentenciados, siempre que 
�concurran- las circunstancias siguientes: 

a ) Que el Estado requirente tenga jurisdicción para 
juzgar el hecho delictuoso que se imputa al individuo 
reclamado. 

b) Que el hecho por el cual se reclama la extradición 
tenga el carácter de delito y sea punible por las leyes del 
Estado requirente y por las del Estado requerido con la 
pena- mínima de un año de privación de la libertad. 

ARTICULO 29 

Cuando el individuo fuese nacional del Estado reque-
rido, por lo que respecta a su entrega, ésta podrá o nó 
ser acordada según lo que determine la legislación o las 
circunstancias del caso a juicio del Estado requerido. Si 
no entregare al individuo, el Estado requerido queda 
obligado a juzgarlo por el hecho que se le imputa, si en 
él concurren las condiciones establecidas por el inciso b) 

del artículo anterior, y a comunicar a ! Estado requirente 
la sentencia que recaiga. 

ARTICULO 39 

El Estado requerido no estará obligado a conceder 
la extradición: 

a) Cuando estén prescritas la acción penal o la pena, 
según las leyes del Estado requirente y del requerido con 
anterioridad a la detención del individuo inculpado. 

b) Cuando el individuo inculpado haya cumplido su 
condena en el país del delito o cuando haya sido amnis-
tiado o indultado. 

c ) Cuando el individuo inculpado haya sido o esté 
siendo juzgado en el Estado requerido por el hecho que 
se le imputa y en el-cual se funda el pedido de extra-
dición. 

d) cuando el individuo -inculpado hubiere de compare-
cer ante Tribunal o Juzgado de excepción del Estado re-
quirente, no considerándose así a ios Tribunales del 
fuero militar. 

e) Guando se-.trate.de delito político o de los que le son 
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conexos. No se repudrirá'tfelitó "político el atentado contra 
la persona del Jefe del Estado ó de sus familiares. 

f ) Cuando se trate de delitos puramente militares o 
contra la religión. 

ARTICULO "4? 
La apreciación del carácter de las excepciones a que 

se refiere el artículo anterior corresponde exclusivamente 
al Estado requerido. 

ARTICULO 5° 
El pedido de extradición debe formularse por el res-

pectivo representante diplomático, y a falta de éste por 
los agentes consulares o directamente de Gobierno a Go-
bierno, y debe acompañarse de los siguientes documen-
tos, en el idioma del país requerido: 

a) Cuando el individuo ha sido juzgado y condenado 
por los Tribunales del Estado requirente, una copia au-
téntica de la sentencia ejecutoriada. 

b) Cuando el individuo es solamente un acusado, una 
copia auténtica de la orden de detención, emanada, de 
Juez competente; una relación precisa del hecho impu-
tado, una copia de las leyes penales aplicables a ésta, así 
como de las leyes referentes a la prescripción, de la ac-
ción o de la pena. 

c) Ya se trate de condenado o de acusado, y siempre 
que fuera posible, se remitirá la filiación y demás datos 
personales que permitan identificar al individuo recla-
mado. 

ARTICULO 69 

Cuando el individuo reclamado se hallare procesado o 
condenado en el Estado requerido, por delito cometido 
con anterioridad al pedido de extradición, la extradición 
podrá ser desde luégo concedida; pero la entrega al Es-
tado requirente deberá ser diferida hasta que se termine 
el proceso o se extinga la pena. 

ARTICULO 79 

Cuando la extradición de un individuo fuere pedida 
por diversos Estados con referencia al mismo delito, se 
dará preferencia al Estado envcUyo territorio éste se haya 
cometido. 

Si se solicita por hechos diferentes, se dará preferen-
cia al Estado en cuyo territorio se hubiere cometido el 
delito que tenga pena mayor, según la ley del Estado re-
querido. 

Si se tratare de hechos diferentes que el Estado reque-
rido reputa de igual gravedad, la preferencia será deter-
minada por la prioridad del pedido. 

ARTICULO 8° 

El pedido de extradición será resuelto de acuerdo con 
la legislación interior del Estado requerido; y, ya corres-
ponda, según ésta, al Poder Judicial o al Poder Adminis-
trativo. El individuo cuya extradición se solicité podrá 
usar todas las instancias y recursos que aquella legisla-
ción autorice. 

ARTICULO 99 

Recibido el pedido de extradición en la forma determi-
nada por el artículo 59, el Estado requerido agotará todas 
las medidas necesarias para proceder a la captura del in-
dividuo reclamado. 

ARTICULO 10 
El Estado requirente podrá solicitar, por cualquier me-

dio de t comunicación, la detención p r o v i s i o n a l o preven-
tiva de 'un individuo siempre que exista a lo menos, una 
orden de detención dictada en su contra y ofrezca pedir 
oportunamente la extradición. El Estado requei'ido or-
denará la inmediata detención del inculpado. Si dentro 
ele un plazo máximo de dos meses, contados desde la fe-
cha en que se notif icó al Estado requirente el arresto del 
individuo, no formalizara aquél su pedido de extradición, 

el detenido será puesto en libertad y no podrá solicitarse 
de nuevo su extradición sino en la forma establecida por 
el artículo 59 

Las responsabilidades que pudieran originarse de la 
detención provisional o preventiva corresponden exclu-
sivamente al Estado requirente. 

ARTICULO 11 

Concedida la extradición y puesta la persona recla-
mada a disposición del agente diplomático del Estado 
requirente, si dentro de dos meses contados desde la co-
municación en ese sentido no hubiera sido aquélla en-
viada a su destino será puesta en libertad, no pudiendo 
ser de nuevo detenida por el mismo motivo. 

El plazo de dos meses se reducirá a cuarenta días si 
se tratare de países limítrofes. 

ARTICULO 12 

Negada la extradición de un individuo no podrá so-
licitarse de nuevo por el mismo hecho imputado. 

ARTICULO 13 

El Estado requirente podrá nombrar agentes de segu-
ridad para hacerse cargo del individuo extradido; pero la 
intervención de aquéllos estará subordinada a los agen-
tes o autoridades con jurisdicción en el Estado reque-
rido o en las de tránsito. 

ARTICULO 14 

La entrega del individuo extradido al Estado requi-
rente se efectuará en el punto más apropiado de la f ron-
tera o en el puerto más adecuado si su traslación hu-
biera de hacerse por la vía marítima o fluvial. 

ARTICULO 15 

Los objetos que se encontraren en poder del individuo 
requerido, obtenidos por la perpetración del delito que 
motiva el pedido de extradición, o que pudieran servir 
de prueba para el mismo, serán secuestrados y entrega-
dos al país requirente aun cuando no pudiera verificarse 
la entrega del individuo por causas extrañas al proce-
dimiento, c omo fuga o fallecimiento de dicha persona. 

ARTICULO 16 

Los gastos de prisión, custodia, manutención y trans-
porte de la persona, asi como de los objetos a que se re-
fiere el artículo anterior, serán por cuenta del Estado re-
querido, hasta el momento de su entrega, y desde enton-
ces quedarán a cargo del Estado requirente. 

ARTICULO 17 

Concedida la extradición, el Estado requirente se 
obliga: 

a) A no procesar ni a castigar al individuo por un de-
lito común cometido con anterioridad al pedido de ex-
tradición y que no haya sido incluido en él, a menos que 
el interesado manifieste expresamente su conformidad. 

b) A no procesar ni a castigar al individuo por delito 
político, o por delito conexo con delito político, cometido 
con anterioridad al pedido de extradición. 

� c) A aplicar al individuo la pena inmediata inferior a 
la pena de muerte, si, según la legislación del país de re-
fugio, no correspondiera aplicarle pena de muerte. 

d) A proporcionar al Estado requerido' una copia au-
téntica de la sentencia que se dicte. 

ARTICULO 18 

Los Estados signatarios se obligan a permitir el trán-
sito por su territorio de todo individuo cuya extradición 
haya sido acordada por otro Estado a favor de un ter-
cero, sin más requisito que la presentación, en el origi-
nar o en copia auténtica, del acuerdo por el cual el país 
de refugio concedió la extradición. 
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ARTICULO 19 ' ; 

No podrá fundarse en las estipulaciones de esta Con-

vención ningún pedido de extradición por delito cometido 

antes del depósito de su ratificación. 

ARTICULO 20 

La presente Convención será ratificada mediante las 
formalidades legales de uso en cada uno de los Estados 
signatarios, y entrará en vigor, para cada uno de ellos, 
treinta días después del depósito de la respectiva rati-
f icación. El Ministerio de Relaciones Exteriores de la 
República Oriental del Uruguay queda encargado de en-
viar copias certificadas auténticas a los Gobiernos para 
el referido fin. Los instrumentos de ratificación serán 
depositados en los archivos de la Unión Panamericana, 
en Washington, que notificare -dicho depósito a tos Go-
biernos signatarios; tal notificación valdrá como canje 
de ratificaciones. 

ARTICULO 21 

La presente Convención no abroga ni modif ica los tra-
tados bilaterales o colectivos que en la fecha del actual 
estén en Vigor entre los Estados signatarios. No obstante, 
si alguno de aquellos dejara de regir, entrará a aplicarse-
de inmediato la presente Convención entre los Estados 
respectivos, en cuanto cada uno de ellos hubiere cum-
plido con las estipulaciones del artículo anterior. 

ARTICULO 22 

La presente Convención regirá indefinidamente, pero 
podrá ser denunciada mediante aviso anticipado de un 
año a la Unión Panamericana, que la transmitirá a los 
demás Gobiernos signatarios. Trancurrido este plazo, la 
Convención cesará en sus efectos - para el denunciante, 
quedando subsistente para las demás Altas Partes con-
tratantes. 1 

ARTICULO 23 

La presente Convención quedará abierta -a la adhesión 
y accesión de los Estados no signatarios. Los instrumen-
tos correspondientes serán depositados en los archivos 
de la Unión Panamericana que los comunicará- a las 
otras Altas Partes contratantes. 

En fe de lo cual, los Plenipotenciarios que a continua-
ción se indican, f irman y sellan la presente Convención 
en español, inglés, portugués y francés, en la ciudad de 
Montevideo, República Oriental del Uruguay, este vigési-
mosexto" día del mes de diciembre del año de mil nove-
cientos treinta y tres. 

RESERVAS 

La Delegación de los Estados Unidos de América, al 
f irmar la presente Convención de Extradición, reserva los 
siguientes artículos: 

Artículo 29 (segunda frase del texto inglés) ; 
Artículo 39, párrafo d); 

Artículos 12, 15, 16 y 18. 
Reserva de que El Salvador, aunque acepta en tesis 

general el artículo XVIII del Tratado Iiiteramericano de 
Extradición, establece concretamente la excepción de que 
no puede cooperar a la entrega de sus propios naciona-
les, prohibida por su Constitución Política, permitiendo 
el paso por su territorio de dichos nacionales cuando un 
Estado extranjero los entrega a otro. 

México suscribe la Convención sobre Extradición con 

la declaración respecto del artículo 39, .fracción f ) , que la 
legislación interna de México no reconoce los delitos con-

tra la religión. No suscribirá la cláusula opcional de esta 
Convención. -

La Delegación del Ecuador, tratándose de las Naciones 
con las cuales su país tiene celebradas Convenciones so-
bre Extradición, acepta las estipulaciones aquí estableci-

das en todo aquello que no estuviere en desacuerdo con 

aquellas Convenciones. 

Honduras—M. Paz Baraona, Augusto C. Cocllo, Luis 
Bográn. 

Estados Unidos de América-—Alexander W . Weddell , J. 

Butler Wright . 
El Salvador—Héctor David Castro, Arturo R. Avila. 
República Dominicana—Tulio M. Cestero. 
Haití—J. Barau, E. Salgado, Edmond Mangones, A. Pierre 

Paul. 

Argentina—Carlos Saavedra Lamas, Juan F. Cafferata, 
Ramón S. Castillo, P. Ruiz Moreno, L. A. Podestá 
Costa, D. Antokoletz. 

Uruguay—A.' Mañé, José Pedro Varela, Mateo Márques 
Castro, Dardo Regules, Sofía Alvarez Vignoli de 
Demicheli, Teóf i lo Piñevro Chain, Luis A. de He-
rrera, Martín 11. Echcgoyen, José G. Antuña, J. C. 
Blanco, Pedro Manini Ríos, Rodol fo Mezzera, Oc-
tavio Morató, Luis Morquio, José Serrato. 

Paraguay—Justo Paslor Benítez, María I7. González. 
México—B. Vadillo, M. J. Sierra, Eduardo Suárez. 
Panamá—J. D. Arosemena, Magín Pons, . Eduardo E. 

Holguín. 

Guatemala—A. Skinner Klee, J. González ("ampo, Carlos 
Salazar M. Arroyo. 

Brasil—Lucil lo A. da Cunha Bueno, Gilberlo Amado. 
Ecuador—A. Aguirre Aparicio, H. Albornoz, Antonio 

Parra V., C..Puig V., Arturo Scarone. 
Nicaragua—Leonardo Argüello, M. Cordero Reyes, Car-

los Cuadra Pasos. 
Colombia—Alfonso López, Raimundo Rivas. 
Chile—Miguel Cruchaga, J. Ramón Gutiérrez, I". Figue-

roa, J. Nieto del Río, B. Cohén. 
Perú—Alfredo Colf y Muro. 

Cuba—Alberto Girandy, Herminio Portel! Vilá, Ing. A. 
E. Nogueira. . 

CLAUSULA OPCIONAL 

Los Estados signatarios efe esta cláusula, no obstante 
lo establecido .por el artículo 29, de la Convención sobre 
Extradición que antecede, convienen entre si que en 
ningún caso la nacionalidad del reo pueda impedir la 
extradición. 

La presente cláusula queda abierta a los Estados sig-
natarios de la referida Convención sobre Extradición, que 
deseen adherirse a ella en lo futuro, para lo cual bastará 
comunicar ese propósito a la Unión Panamericana. 

Argentina L. A. Podestá Costa, D. Antokoletz. 
Uruguay—A. Mañé, Jo.sé -Pedro Varela, Mateo Marques 

Castro, Dardo Regulés, Sofía Alvarez Vignoli de Demi-
cheli, Teóf i lo Piñeyro Chain, Luis A. de Herrera, Martín 
R. Echegoyen, José G. Antuña, J. C. Blanco, Pedro Ma-
nini Ríos, Rodol fo Mezzera, Octavio Morató, Luis Mor-
quio, José Serrato, 

Poder Ejecutivo—Bogotá, 14 de octubre de 1935. 

Aprobado. 

Sométase a la consideración del Congreso para los fines 

constitucionales. 

ALFONSO LOPEZ 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 

t : Jorge SOTO DEL CORRAL" 

Dada en Bogotá a veintisiete de noviembre de mil no-

vecientos treinta y cinco. 

El Presidente del Senado, PARMENIO CARDENAS—El 

Presidente de la Cámara de Representantes, CARLOS, 
LLERAS R E S T R E P O — E l Secretario del Senado, Rafaet 
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Campo A.Secretario de la Cámara de Representan-

tes, Carlos Samper Sordo. 

Poder Ejecutivo—Bogotá, diciembre 19 dé 1935. 

Publiquese y ejecútese, 

ALFONSO LOPEZ 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 

E. GONZALEZ PIEDRA II IT A 

LEY 75 D E 1935 

(20 de diciembre) 

por la cual se auxilia la Feria Exposición del Tolima, 

El Congreso de Colombia 

D E C R E T A : 

ARTÍCULO 1? Auxiliase con la cantidad de tres mil 
pesos ($ 3,000), la Feria Exposición del Tol ima que ten-
drá lugar en Ibagué en el mes "de diciembre de éste año. 

ARTICULO 2? Tan pronto como éntré a regir la pre-
sente Ley, el Gobierno procederá a verificar en el Presu-
puesto de la actual vigencia los traslados que sean nece-
sarios para dar cumplimiento al artículo anterior. 

ARTICULO 39 Auxiliase al Congreso Nacional de la 
Música que debe celebrarse éti la capital del Departa-
mento del Tolima, en el mes de enero próximo, con la 
cantidad de ocho mil pesos ($ 8,000). 

PARAGRAFO. El Gobierno queda autorizado expresa-
mente para hacer dentro del actual Presupuesto el 
traslado o los traslados que Sean necesarios para dár 
cumplimiento a lo que se dispone en esté artículo. 

ARTICULO Esta Ley regirá desde su sanción. 
Dada en Bogotá a cuatro de diciembre dé mil novecien-

tos treinta y cinco. 

El Presidente del Senado, ENRIQUE CAÍCEDO C. 
El Presidente de la Cámara de Representantes, CARLOS 
LLERAS R E S T R E P O — E l Secretario del Senado, Rafael 

Campo A.—El Secretario dé la Cámara de Representan-
tes, Carlos Samper Sordo. 

Poder Ejecutivo—Bogotá, diciembre 20 de 1935. 

Publiquese y ejecútese, 

ALFONSO EOPEZ 

El Ministro de Hacienda y Crédito Público, 
Jorge SOTO DEL CORRAL 

El Ministro de Educación Nacional, 
Darío ECHANDIA 

El Ministro de Agricultura y Comercio, 
; Francisco RODRIGUEZ MOYA 

LEY 76 DE 1935 
(diciembre 21) 

por la cual se honra la memoria de Antonio José Restrepo. 

El Congreso de Colombia 
DECRETA: 

ARTICULO 1' La República consagra la memoria 
del doctor Antonio José Restrepo como la do vino de 
sus más vigorosos exponentes y de sus más fieles e 
ilustres servidores, acreedora a la gratitud y a la ad-
miración colectivas. .. r 

ARTICULO 29 Sendos retratos de tan eximio va-
rón, pintados al óleo, serán colocados en el Ministe-
rio de Relaciones Exteriores y en el salóñ de sesiones 
del Concejo de Concordia. 

ARTICULO 3« En el salón de sesiones del honora-
ble Senado se colocará un busto al doctor Antonio 
José Restrepo, con la siguiente leyenda: 

El Congreso de Colombia a Antonio José 
¡ Restrepo.' 

ARTICULO 1'' 101 Grobierno procederá a editar las 
obras literarias y políticas del doctor Antonio José 
Restrepo, prefiriendo aquellas que sean recomenda-
das por el Ministerio de Educación. 

ARTICULO 5'-' Para el cumplimiento de esta Ley 
se destina basta la cantidad de diez mil pesos 
($ 10,000), suma que debe considerarse incluida en el 
Presupuesto de la próxima vigencia. 

ARTICULO 69 Sendos ejemplares de esta Ley, en 
nota de estilo, serán enviados a los hermanos del doc-
tor Restrepo y a la Municipalidad de Concordia. 

Dada en Bogotá a diez de diciembre de mil nove-
cientos treinta y cinco. 

El Presidente del Senado, PARMENIO CARDE-
NAS—El Presidente de la Cámara de Representan-
tes, CARLOS LLERAS RESTREPO—El Secretario 
del Senado, Rafael Campo A.—El Secretario de la 
Cámara de Representantes, Carlos Samper Sordo. 

Poder Ejecutivo—Bogotá, diciembre 21 de 1935. 
Publiquese y ejecútese, 

ALFONSO LOPEZ 
El Ministro de Gobierno, 

Alberto LLERAS C AMARGO. 

El Ministro de Hacienda y Crédito Público, 
' " ' Jorge SOTO DEL CORRAL 

El Ministro de Educación Nacional, 
i.. _. � . � Darío ECIIANDIA 

L E Y 77 D E 1935 

(23 de diciembre) 

por la cual se á'pir'ueba una Convención sobre Nac <. i tlidid 

de la Mujer. 

El Congreso de Colombia 

DÉCÍIÉTA: 
ARTICULO UNICO. Apruébase la Convención sobre 

Nacionalidad de la Mujer, originaria de la Séptima Con-
ferencia Internacional Americana, que a la letra; dice: 

"Convención sobre Nacionalidad de la Mujer. 

Los Gobiernos representados en la Séptima Conferen-
cia internacional Americana, 

Deseosos de concertar un convenid acerca de la nacio-
nalidad de la mujer , han nombrado los siguientes Pleni-
potenciarios : ,. 

Honduras: 

Miguel Paz Baraona, Augusto C. Coello, Luis Bográn. 
Estados Unidos de América : 

Cordel 1 Hull, Alexander W . Weddell , J. Reiibén Clark, 
J. Butler Wright, Spruille Braden, Miss Sophonisba, P . 
Breckinridge. 

El Salvador: 

Héctor David Castro, Arturo Ramón Avila, J. Cipriano 
Castro. 

- República Dominicana: 
Tu lio M. Cestero. 
Haití : 

" Justin Baran, Francis Salgado, Antoine Pierre-Paul, 
Edmond Mangonés. 

Argentina: 

Carlos Saavedra Lamas, Juan F. Cafferata, Ramón S. 
Castillo, Garlos Brebbia, Isidoro Ruiz Moreno, Luis A. 
Podestá Costa, Raúl Prebisch, Daniel Antokoletz. 

Venezuela: 

César Zumeta, Luis Churión, José Rafael Montilla. 
Uruguay: 
Alberto Mané, Juan José Ainézaga, José G. Aniuña, 

Juan Carlos Blanco, señora Sofía A. V . de Deinicheli, 


